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LEYENDA DE SÍMBOLOS

Conectar el polo positivo o negativo.
Conectar polo positivo.
Conectar polo negativo.

Conector para el “Sado Bridge Wire”.

Polo

Polo

Figura 1.

Sado Bridge

Sado Bridge

https://es.sadotoys.com

Devil’s Tube Lock E
Cómo conectar y combinar
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* La powerbox no está incluida.

CONEXIÓN BIPOLAR STANDARD

Polo

Conecte los dos polos opuestos de la misma salida del Powerbox* a los dos
conectores indicados en la Figura 2.

En caso necesario, utilice los dos cables adaptadores suministrados.

Figura 2.

Polo

https://es.sadotoys.com
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Polo

Figura 3.

Sado Bridge

Sado Bridge

Conecte el Sado Bridge Wire* (fig. 3.1) a los conectores que se muestran en la 
Figura 3.

Conecte uno de los dos polos del Powerbox* al conector (polo) como se muestra 
en la Figura 3.

Figura 3,1.

*La powerbox no está incluida.
*El Sado Bridge Wire se vende por separado.

https://es.sadotoys.com

CONEXIÓN UNIPOLAR - SADO BRIDGE



Polo

Salida 2Salida 1

El otro polo de la misma salida del Powerbox* debe conectarse a otro juguete eléc-
trico, que actuará como segundo polo.

N.B: Se recomienda seguir siempre las instrucciones suministradas con los dispositi-
vos de electroestimulación y utilizar únicamente equipos certificados.
SadoToys declina toda responsabilidad por el uso inadecuado de los dispositivos de electroestimu-
lación y de sus productos.
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*La powerbox no está incluida.
*El Sado Bridge Wire se vende por separado.

https://es.sadotoys.com



Polo

Figura 4.

Conecte el “Sado Bridge Wire” como se indica precedentemente en la Figura 3.

Conecte uno de los dos polos del la misma salida del Powerbox* al conector 
(polo) como se muestra en la Figura 4.
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Polo

El otro polo de la misma salida del Powerbox* se conecta al conector del anillo 
base, como se muestra en la Figura 5.

Figura 5.

*La powerbox no está incluida.
*El Sado Bridge Wire y el Spiked Base Ring E se venden por separado.

https://es.sadotoys.com

                                                       SADO BRIDGE WIRE     SPIKED BASE RING ECONEXIÓN BIPOLAR CON
(VERSIÓN UNIPOLAR)

Y
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*La powerbox no está incluida.
*El Spiked Base Ring E, se vende por separado.

Conecte un polo de la salida 1 a uno de los conectores del Kali (Fig.6) y el otro 
polo al conector del anillo base (Fig.7).

La salida 2 se conecta al conector que queda libre en el Kali (Fig.6) y el otro a 
otro juguete eléctrico (Fig.8).

En esta composición, es posible intercambiar las dos conexiones de la Figura 6 
para obtener estímulos diferentes.

Figura 6. Figura 7.

Salida 1 Salida 2

Figura 8.

Lado derecho Lado izquierdo

Si desea más información sobre cómo conectar y combinar, contáctenos.https://es.sadotoys.com/#contact

https://es.sadotoys.com

(VERSIÓN UNIPOLAR)CONEXIÓN CUÁDRUPLE CON                                                            SPIKED BASE RING E
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Warnings and Safety Information.
• All SadoToys Electric     that do not use the 'Sado Bridge Wire'
• must be used in bipolar mode.
• Stimulation should never be performed in such a way
• that the current flows through the brain or heart.
• Never stimulate the larynx or oral cavity (it can cause
• suffocation).
• People with electronic or metal implants (e.g.
• pacemakers) should not use electrostimulation without
• first consulting a doctor. Do not use with heart defects,
• abnormal heart rhythms or epilepsy. Do not used during
• pregnancy.
• Always follow the safety instructions provided by the Powerbox manufacturer.
SadoToys declines all responsibility for the improper use of electrostimulators and all our products.

Avvertenze e informazioni per la sicurezza.
• Tutti i dispositivi SadoToys Electric     che non prevedono l'utilizzo del 'Sado Bridge Wire',
• devono essere usati in modo bipolare.
• La stimolazione non deve mai avvenire in modo tale che la corrente elettrica scorra
• attraverso il cervello o il cuore.
• Non stimolare mai la zona della laringe o la cavità orale (potrebbero provocare il
• soffocamento).
• I portatori di impianti elettronici o metallici (ad es. pacemaker) non possono utilizzare
• l‘elettrostimolazione senza aver prima consultato un medico. Non utilizzare con difetti
• cardiaci, anomalie del ritmo cardiaco ed epilessia. Non usare in gravidanza.
• Seguire sempre le istruzioni di sicurezza fornite dal produttore della Powerbox usata.

SadoToys declina ogni responsabilità per l'uso improprio dei dispositivi di potenza e di tutti i suoi prodotti.

Advertencias e información de seguridad.
• Todos los dispositivos SadoToys Electric     que no utilicen el 'Sado Bridge Wire' 
• deben utilizarse en modo bipolar.
• La estimulación nunca debe realizarse de forma que la corriente eléctrica fluya a
• través del cerebro o el corazón.
• No estimule nunca la zona de la laringe ni la cavidad bucal (podrían producir asfixia).
• Las personas con implantes electrónicos o metálicos (por ejemplo, marcapasos) no
• pueden utilizar electroestimulación sin consultar previamente a un médico. No usar con
• lesiones cardiacas, ritmos cardiacos anormales o epilepsia. No usar durante el
• embarazo.
• Siga siempre las normas de seguridad del fabricante del Powerbox que utilice.

SadoToys declina toda responsabilidad por el uso inadecuado de los dispositivos de electroestimulación 
así como de sus productos.

Warn- und Sicherheitshinweise.
• Alle SadoToys Electric    , die nicht das 'Sado Bridge Wire' verwenden, müssen im
• bipolaren Modus betrieben werden.
• Die Stimulation darf nie so erfolgen, dass Strom durch das Gehirn oder Herz fließt.
• Stimulieren Sie niemals den Kehlkopf oder die Mundhöhle, dies kann zum Ersticken
• führen.
• Personen mit elektronischen oder metallischen Implantaten (z. B. Herzschrittmacher)
• sollten die Elektrostimulation nicht ohne vorherige Rücksprache mit einem Arzt
• anwenden. Nicht anwenden bei Herzfehlern, Herzrhythmusstörungen oder Epilepsie.
• Nicht während der Schwangerschaft anwenden.
• Befolgen Sie stets die Sicherheitshinweise des Herstellers der Powerbox.

SadoToys lehnt jede Verantwortung für den unsachgemäßen Gebrauch von Elektrostimulatoren
und unseren Produkten ab.


